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(ปิดอากรแสตมป์ ŚŘ บาท)  

(Affix 20 Baht duty stamp) 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข.  

Proxy Form (B) 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น_______________________________________________ เขียนทีÉ___________________________________________ 

Shareholder’s Registration No.  Written at 

    วนัทีÉ_________เดือน_________________พ.ศ. ___________ 

  Date           Month                          Year  

(1)    ขา้พเจา้__________________________________________________________________________________________________________ 

 I/We 

 อยูบ่า้นเลขทีÉ_________________________________________________ สัญชาติ________________________________________________ 

 Address Nationality 

(2)   เป็นผูถ้ือหุ้นของ  บริษัท วินโดว์ เอเชีย จํากัด (มหาชน) (“บริษทัฯ”) 

 being a shareholder of  Window Asia Public Company Limited (“the Company”) 

 โดยถือหุ้นจาํนวนทัÊงสิÊนรวม______________________ หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั_________________________________เสียง ดงันีÊ  

 holding the total amount of shares and have the right to vote equal to       votes as follows: 

  หุ้นสามญั______________________________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั________________________________________เสียง 

   Ordinary share of shares, have the right to vote equivalent to               votes, 

  หุ้นบุริมสิทธิ______________-______________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั_______________________-________________เสียง 

   Preferred share shares, have the right to vote equivalent to          votes 

(3)   ขอมอบฉนัทะให ้

 Hereby appoint 

        1.  ชืÉอ_____________________________________________________อาย_ุ__________ปี  

  Name   Age Years, 

      อยูบ่า้นเลขทีÉ___________ถนน__________________ตาํบล/แขวง __________________ 

                   residing at Road  Sub-district 

   อาํเภอ/เขต_______________จงัหวดั_______________ รหัสไปรษณีย_์____________หรือ 

      District Province  Postal Code or, 

        2.  ชืÉอ_______________นายนิมิตต ์ธีรอนนัต_์_______________อาย_ุ___71_______ปี  

  Name                  Mr. Nimit Theera-Anunt  Age      71 Years, 

  79/969 ถนนรามคาํแหง 150 ตาํบล ราษฎร์พฒันา อาํเภอ สะพานสูง จ.กรุงเทพมหานคร 10240 

  79/969 Ramkhamhaeng 150 Road , Rat Phatthana, Saphan Sung, Bangkok 10240         

   

   

             

 

 

 

 

 

กรณเีลือกขอ 2. หรอื 3.  

กรุณาทำเครื่องหมาย  ที่  2  

 

If you make proxy by choosing no. 2 , 

please mark  at  2 . 

 

กรณเีลือกขอ 1. 

กรุณาระบุชือ่ผูรับมอบอำนาจ 

 

If you make proxy by choosing no. 1, 

please mark  at  1. and give the 

detail of proxy holder. 
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 คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจาํปี 

ŚŝŞš  ในวนัพฤหสับดีทีÉ 30 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ณ ห้องเมฆาบอลลูม ชัÊน C โรงแรม แกรนด ์เซนเตอร์ พอยต์ สุรวงศ ์ เลขทีÉ 299 ถนนสุรวงศ ์แขวงสุริ

ยวงศ ์เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 

 As only one of my/our proxy to attend and vote on my/our AGM on Thursday 30th April 2026 at 10.00 a.m. at Grande Centre Point 

Surawong Hotel, Meka ballroom, No. 299, C floor, Surawong Road, Suriyawong, Bangerak, Bangkok Thailand or such other date, time and place as the 

meeting maybe adjourned. 

 

 

 

 

 

(4)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัÊ งนีÊ  ดงันีÊ  

(4)  I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

 

วาระทีÉ  1 เรืÉองทีÉประธานฯ แจ้งทีÉประชุมทราบ 

Agenda 1 The matter announced by the Chairman 

     - 

 

วาระทีÉ 2 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี ŚŝŞŠ ซึÉงประชุมเมืÉอวันทีÉ śŘ เมษายน ŚŝŞŠ 

Agenda 2 To consider and certify the minutes of the Annual General Meeting of the Year 2025, held on April 30, 2025. 

   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

   (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

     (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

     (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

วาระทีÉ 3  รับทราบรายงานผลการดําเนินงานของบริษัทฯ และรายงานประจําปี ŚŝŞŠ 

Agenda 3 To acknowledge the Company’s performance for the year 2025. 

  - 

 

วาระทีÉ 4  มติทีÉประชุมคณะกรรมการบริษัทพิจารณาอนุมัติเปลีÉยนแปลงวัตถุประสงค์การใช้เงินเพิÉมทุนทีÉได้รับจากการเสนอขายหุ้นสามัญเพิÉมทุนต่อ

ประชาชนเป็นครัÊงแรก (IPO 

Agenda 4 To acknowledge the resolution of the Board of Directors approving the change in the objectives for the use of proceeds from the 

initial public offering (IPO) of newly issued ordinary shares. 

  - 

 

 

 

 

ผูท่ีมาประชุมดวยตนเอง โปรดนำหนังสือฉบับนี้มาแสดงตอพนักงานลงทะเบียนในวันประชุมดวย 

Please bring this proxy to show at the meeting even shareholders who attend the meeting in person. 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ย 11 (Attachment 11)                                                                                                     

 

5 
 

 

วาระทีÉ 5 พิจารณาอนุมัติงบการเงนิของบริษัทฯ สําหรับปีสิÊนสุดวันทีÉ śř ธันวาคม ŚŝŞŠ 

Agenda 5 To Consider and approve the audited financial statements of the Company for the year ended December 31, 2025. 

   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

   (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

     (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

     (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

วาระทีÉ 6 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกําไรเป็นทุนสํารองตามกฎหมายและการจ่ายเงนิปันผล สําหรับผลการดําเนินงานของบริษัทฯ สําหรับปี ŚŝŞŠ 

Agenda 6 To consider and approve the allocation of profits to legal reserves and the dividend payment from the Company’s performance 

for the year 2025. 

   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

   (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

     (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

     (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

วาระทีÉ 7  พิจารณาอนุมัติเลือกตัÊงกรรมการบริษัทแทนกรรมการทีÉต้องออกจากตําแหน่งตามวาระประจําปี ŚŝŞš 

Agenda 7 To consider and approve the election of directors to replace the directors who retire by rotation for the year 2026.  

   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    การแต่งตัÊงกรรมการทัÊงชุด 

    Appointment of all directors 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

                               การแต่งตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล 

                              Appointment of individual directors 

 1.  นายอภิรุม             ปัญญาพล  

 1.  Mr. Apirum       Panyapol 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 
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 2.  นายธนินทร์          รัตนศิริวิไล 

 2.  Mr. Tanin           Rattanasirivilai 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

 3.  นางสาวภาทินันท์ ตันติวาสิน 

 3.  Ms.Patinun  Tuntivasin 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

วาระทีÉ 8 พิจารณาอนุมัติการกําหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจําปี ŚŝŞš 

Agenda 8 To consider and approve the determination of the directors’ remuneration for the year 2026. 

      (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

   (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

     (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

     (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

วาระทีÉ  9  พิจารณาอนุมัติการแต่งตัÊงผู้สอบบัญชีและการกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจําปี ŚŝŞš 

Agenda 9 To consider and approve the appointment of auditor and determination of the auditor’s fee for the year 2026. 

       (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

   (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

     (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

     (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

วาระทีÉ  řŘ  พิจารณาเรืÉองอืÉนๆ (ถ้ามี) 

Agenda 10  To consider other business (if any) 

       (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 
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(5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีÊ  ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัÊนไม่ถูกตอ้งและ

ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 

(5)  Should neither the proxy holder vote in any agenda, incompliant with those specified herein, it shall be deemed that such vote is not correct nor 

my/our vote as a shareholder. 

(6) ในกรณีทีÉขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีทีÉทีÉประชุมพิจารณาหรือลงมติ

ในเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิ

พิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

(6)  In the case that I do not specify my intention for voting in any agenda, or specify unclear, or in case the meeting considers or passes resolutions in 

any matters other than those specified above, including any amendment or addition thereof, the proxy holder shall be entitled to consider and vote 

on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respect. 

 

 

  กิจการใดทีÉผูรั้บมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีทีÉผูรั้บมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ 

ให้ถือเสมือนวา่ ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 

 Any acts performed by the proxy holder in this meeting, except the case that the proxy holder does not vote according to those specify in 

the Proxy Form, shall be deemed our actions in all respects. 

 

 

 ลงชืÉอ Signed ____________________________________________ผูม้อบฉนัทะ Proxy Grantor 

        (______________________________________________) 

 

 ลงชืÉอ Signed ___________________________________________ผูรั้บมอบฉนัทะ Proxy Holder 

        (______________________________________________) 

 

 ลงชืÉอ Signed ___________________________________________ผูรั้บมอบฉนัทะ Proxy Holder 

        (______________________________________________) 

 

 ลงชืÉอ Signed ___________________________________________ผูรั้บมอบฉนัทะ Proxy Holder 

        (______________________________________________) 

 

หมายเหตุ 

1. ผูถ้ือหุ้นทีÉมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุ้นให้

ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้

2. ในกรณีทีÉมีวาระทีÉจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิÉมเติมได้ในใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบ

ฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 

Remark 

1.  The Shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote at the meeting.  The number of share may not be divided to more than 

one proxy holder in order to divide the vote. 

2.  In case there is any other agenda to be considered in addition to those specified above, the grantor may specify such agenda in the Annex to this 

proxy form (B). 
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ ข. 

The Annex of Proxy Form B. 

 

 การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท วินโดว์ เอเชีย จํากัด (มหาชน) 

 The proxy on behalf of the shareholder of  Window Asia Public Company Limited 

 

            คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจาํปี  

2569 ในวนัพฤหสับดีทีÉ 30 เมษายน 2569 เวลา 10.00 ณ ห้องเมฆาบอลลูม ชัÊน C โรงแรม แกรนด ์เซนเตอร์ พอยต ์สุรวงศ ์ เลขทีÉ 299 ถนนสุรวงศ ์แขวงสุริ

ยวงศ ์เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 

  As only one of my/our proxy to attend and vote on my/our AGM on Thursday 30th April 2026  at 10 .00 a.m. at Grande Centre Point 

Surawong Hotel, Meka ballroom, No. 299, C floor, Surawong Road, Suriyawong, Bangerak, Bangkok Thailand or such other date, time and place as the 

meeting maybe adjourned. 

 

   วาระทีÉ_________เรืÉอง______________________________________________________________________________________ 

   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 

  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

   วาระทีÉ_________เรืÉอง______________________________________________________________________________________ 

   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 

  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

   วาระทีÉ_________เรืÉอง______________________________________________________________________________________ 

   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 

  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 
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   วาระทีÉ_________เรืÉอง______________________________________________________________________________________ 

   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 

  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

 

   วาระทีÉ_________เรืÉอง______________________________________________________________________________________ 

   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 

  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 

 

    การแต่งตัÊงกรรมการทัÊงชุด 

    Appointment of all directors 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

                               การแต่งตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล 

                              Appointment of individual directors 

 1.  ชืÉอกรรมการ___________________________________________________________________________________ 

 1.  Name_______________________________________________________________________________________ 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

 2.  ชืÉอกรรมการ___________________________________________________________________________________ 

 2.  Name_______________________________________________________________________________________ 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 

 

 3.  ชืÉอกรรมการ___________________________________________________________________________________ 

 3.  Name_______________________________________________________________________________________ 

    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

    Approve     Disapprove   Abstain 
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 ขา้พเจา้ฯ ขอรับรองวา่ รายการในใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ ถูกตอ้งบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 

 I/We hereby certify that all statements as appeared in this attached sheet to the Proxy form are true and correct. 

 

 ลงชืÉอ Signed ____________________________________________ผูม้อบฉนัทะ Proxy Grantor 

        (______________________________________________) 

 

 ลงชืÉอ Signed ___________________________________________ผูรั้บมอบฉนัทะ Proxy Holder 

        (______________________________________________) 


